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Torben sad i parken og døsede. Det var bagende hedt. Sommervarmen smeltede København. Man kunne næsten høre asfalten boble.

Han sad og så rigtig godt sur ud. Benene dinglede ind under bænken og slog igen og igen støjende mod tværstangen. Gråspurvene, der havde badet i det varme grus, fløj forskrækkede væk.

– Skrub bare af, – dumme dyr, mumlede han gnavent. Så skævede han hen til den anden ende af bænken, hvor en lille, gammel mand sad og prøvede på at samle tankerne om sin avis. Det var svært. Hver gang Torbens hæle ramte stangen, gav det et lille sæt i ham, og avisen rystede. Til sidst opgav han med et lille suk, foldede avisen sammen og så lidt trist hen på drengen.

Torben mærkede, hvordan arrigskaben fusede af.

– Undskyld, mumlede han.

Nu smilede den gamle. – Åh, det gør såmænd ikke noget. Man blir alligevel træt i øjnene af den skarpe sol. Men sig mig engang – – hvad er du så sur over, dreng? Du har vel sommerferie, kan jeg tænke mig.

– Jamen det er jo derfor. Tror De der er noget ved at ha’ sommerferie, når man skal sidde her og glo.

– Hm. Og hvorfor skal man så det?

Torben trak på skulderen og begyndte uden at se hen på manden:

– Min far er skibsfører på en lille fragter. De skulle til Finland efter tømmer, og jeg havde fået lov til at komme med. Men pludselig lavede det åndssvage rederi om på det hele. Finlandsturen blev strøget og min sommerferie ødelagt.

– Se, se! Ja så! Og sådan en stor fornuftig knægt gi’r straks op og sætter sig hen i parken og surmuler. Det er vel nok en køn ungdom, vi har.

Den lille mand sendte Torben et drillende blik.

– Kunne du for eksempel ikke ta’ din cykel og køre en tur Sjælland rundt – eller til Jylland og hjem igen – eller hvad ved jeg?

Torben så op. – Det har jeg da prøvet at foreslå. Men mor tør absolut ikke sende mig ud på cykel alene. Og vi har heller ikke skygge af familie på landet, så dér er heller ikke noget at gøre. Næh, De kan tro, jeg har tænkt på alle muligheder.

– Ja, ja, jeg siger nu, at var det mig, så skulle jeg nok finde en udvej. Den gamle mand nikkede hen for sig og missede mod solen. Har du da slet ingen familie, der kan hjælpe dig? – En gammel tante, der har et sommerhus, hvor du kan få lov til at smække teltet op – ved siden af altså.

– Heller ikke. Alle mine tanter bor her i byen – og onkler har jeg slet ingen af. Det vil sige – – med et ryk så Torben op. – Jeg har da for Søren onkel Bille. Han er ganske vist ikke min rigtige onkel, – men han er alligevel helt rigtig. Han lænede sig tilbage igen. – Men han har bestemt ikke tid til at tage sig af mig.

– Vel har han så. Der kan du se, – hvad sagde jeg? Den gamle mand smilede over hele hovedet. Man skal aldrig gi’ op. Det er nu mit slagord. Gå du bare løs på onkel Bille.

– Nej, – det går alligevel ikke. Han er nemlig læge og har altid en masse at bestille. Ikke for det. Han er da vældig flink, når jeg besøger ham. Men han holder med garanti aldrig ferie.

Den gamle tog avisen og begyndte at læse igen. Han ville ikke høre flere undskyldninger. Han havde besluttet, at Torben skulle prøve onkel Bille.



Og Torben prøvede.

På vej ud til Kastanievej tænkte han over chancerne: Måske kendte Bille i det mindste en eller anden, der havde et sommerhus, hvor man kunne få lov til at rejse teltet. Dén idé kunne mor da ikke ha’ noget imod.

Villaen var et stort, grimt, gammelt skrummel ude på Frederiksberg. Da Torben nåede frem, så han, at fordøren stod på klem. Han skubbede den forsigtigt op og trådte ind i den mørke forstue. Han undrede sig lidt over, at døren ikke var låst, og at Maxen, som hjalp professor Bille i huset, ikke allerede havde hørt ham. Hun plejede at være ved døren, så snart man tørrede fødderne af på måtten udenfor.

Han gik gennem stuerne, som lå tomme og stille hen. Til sidst stod han igen i forstuen. Ingen hjemme. Pludselig gled en lysstribe hen over gulvet. Hoveddøren gled langsomt op, og en ung mand stod på trinet. Stadig med de to fingre fremme, som han havde skubbet døren op med. Det gav et lille gib i ham, da han opdagede Torben. Men så smilede han pludseligt som for at skjule overraskelsen.

– Æh, hej! Mon professoren er hjemme? Nå, det gør for resten ikke noget. Du kan bare hilse ham fra Birch. Søren Birch.

Inden Torben fik sagt et ord, var manden forsvundet.

Så smækkede en dør et sted i huset. Torben gik efter lyden, og et øjeblik efter stod han i det store rodede rum, der var Billes arbejdsværelse.

– Hej, onkel Bille. Sikke underligt stille her er i dag.

Niels Bille var en høj, nærmest mager og halvskaldet mand på 46. Han smilede og svarede uden at se op fra sit arbejde.

– Goddag, goddag, Torben. Det var da pænt af dig at kigge indenfor.

Professoren var så optaget af dét, han skrev, at han ikke anede, hvad han sagde. Men Torben kendte ham godt nok til ikke at forstyrre, mens han arbejdede.

Efter en halv times forløb kom Torben åbenbart ind i Billes synsfelt, for pludselig rev han brillerne af og udbrød: – Hvad pokker, Torben, er du kommet? Hvorfor har du ikke sagt noget om det?

– Jeg nænnede ikke at forstyrre dig, svarede Torben med et lille smil.

– Jamen, det gør da ikke noget. Du ved da, at du altid er velkommen. Men jeg vil da gerne indrømme, at jeg har temmelig travlt. Forstår du, Maxen er rejst, og jeg skal selv af sted i morgen, og der er en masse kedeligt arbejde, jeg skal ha’ ryddet af vejen først. Men – hvad får dig dog til at komme helt herud midt på en dejlig sommerdag?

Torben trak vejret dybt. – Rent ud sagt. Jeg kommer for at plage dig.

Han fortalte kort om den ødelagte ferie og sluttede: – Og så tænkte jeg på, at du kender jo en masse sjove mennesker. Ku’ du ikke finde en eller anden, der vil ha’ mit telt stående ved sommerhuset?

Bille smilede. – Tja, vi kunne vel nok finde et rart menneske med et solidt nervesystem, der kunne holde ud at høre på dig en hel sommerferie igennem. Men – han gned sig over ansigtet – lad mig nu se. Nej, det går ikke, bestemt ikke.

– Hvad går ikke, spurgte Torben forsigtigt.

– Åh jo, jeg tænkte først på, at du kunne jo også komme med over til „Sandgården“, Men på den anden side, – det går ikke. Forstår du. Jeg tager derover ene og alene for at få fred til at arbejde. Men hvem skal vi så finde?

– Jeg kan altså være mægtig stille, når det endelig skal være, onkel Bille. Og jeg er smaddergo’ til at fare til købmanden – og til at ordne have og alt sådan noget. Og din plæne var nu det allerbedste sted at stille teltet.

Bille tænkte. På den ene side hans vigtige forsøg. Det vigtigste i hans liv. På den anden side dårlig samvittighed ved tanken om, at hans store hus ovre ved vestkysten skulle stå halvtomt hele sommeren, mens Torben måtte gå rundt og svede på gaderne i København.

Han så op på Torben, og udtrykket i drengens ansigt afgjorde sagen. Han ventede et nej og prøvede at tage afslaget som en mand.

– All right, Torben. Du tager med! Men du ved, at du ikke kan vente underholdning fra min side. Men jeg regner da osse med, at du har fantasi nok til at klare dig selv.

– Du ka’ tro, jeg skal nok klare mig. Og der blir såmænd nok noget, jeg kan hjælpe med. Altså, onkel Bille, du aner ikke, hvor glad du har gjort mig. Må jeg ringe hjem til mor? Så kan du selv fortælle hende, at det er rigtigt.

Torben ringede. Mor blev lykkelig. Bille talte med hende, og da hun hørte, at de skulle af sted den næste morgen, fik hun travlt med at pakke.

– Altså: Hovedbanegården. Klokken ti minutter over syv. Spor 4, sagde Bille, da han fulgte Torben ud.

– Du kan tro, jeg skal nok være der. For resten: Jeg kommer i tanker om, at der var en mand, der bad mig hilse dig. Han stod her på trappen, da jeg kom. Han hed Søren Birch.

– Søren Birch?

– Ja. En ung mand, meget lyshåret. Ikke ret høj.

– Jeg synes ikke, jeg kender nogen Søren Birch. Men det har vel ikke været så vigtigt, siden han gik igen. Eller – –?

Et øjeblik så Bille meget alvorlig ud, men så tog han sig sammen og vinkede farvel til Torben.

Det var sjovt, så let cyklen var blevet, tænkte Torben, og han havde endda modvind.

Professor Bille gik ind igen. Hverken han eller Torben havde lagt mærke til en nysgerrig ung mand, som stod lænet op ad naboens garageport.
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Næste morgen klokken 7.10 krydsede Torben ud og ind mellem de mange travle ferierejsende på Hovedbanegården. Han skulle møde Bille ved nedgangen til spor 4.

Et kvarter over syv ventede han endnu. Nå, onkel Bille er jo professor, og sådan en har vel næsten ret til at komme for sent, tænkte han med et smil.

Klokken 7.22. Smilet var blevet lidt anstrengt. Nu stod han på selve trappen og kiggede op i afgangshallen på alle de mennesker, der kom halsende i sidste øjeblik.

Ingen Bille.

Det elektriske ur dunkede sin lange viser ned mod bunden. 7.27 begyndte togfolkene at smække dørene. Nu løb Torben forvirret ned langs toget og stirrede ind ad vinduerne.

Ingen Bille.

7.28 – – 7.29 – – de sidste håndtryk. Torben havde det elendigt. Han kunne ikke tro det.

7.30 – – afgang! Langsomt, næsten drillende langsomt rullede toget ud under Tietgensbroen.

Lidt efter lidt tømtes perronen. Nogle så i forbifarten spørgende på den forvirrede og forpustede dreng, som stod alene tilbage.

Til sidst var der kun to på perronen. Torben – og en bleg ung mand, som altså også måtte have ventet forgæves. Han så ligegyldigt på drengen, og i ét nu genkendte Torben ham. Det var manden fra dagen før, Søren Birch. Han kiggede en gang til på Torben, vendte sig så hurtigt og forsvandt ned ad trappen til tunnellen.

DSB-folkene trykkede på knapperne. Skiltene skiftede. Avismanden kørte med sin lille vogn, og fra højttalerne kværnede en uforståelig stemme noget om 15 minutters forsinkelse.

– Nå. Hvad gør man så? Torben hev op i kufferten og begyndte at gå. Øv, hvor var den tung.

Oppe i afgangshallen, som han bestemt ikke havde ventet at se igen så snart, hørte han pludselig en stemme:

– Hej, Torben! Det var Jens fra 9. klasse, som kom styrtende. – Er du allerede kommet hjem fra ferie, grinede han. Jeg er ellers lige ved at starte. Til Thy, du. 6 uger, egen båd – og det halve af Limfjorden helt for mig selv. Nå, du må ha’ en god ferie. Jeg smutter. Hej med dig.

– Hej. Tak i lige måde, mumlede Torben. Men da var Jens allerede halvt nede på perronen.

Torben tog kufferten over i den anden hånd og traskede irriteret og forvirret ud på den solblanke plads foran banegården. Et øjeblik stod han og kiggede sløvt på de mange mennesker. Som om han stadig ventede at se Bille komme løbende. Så sukkede han dybt og vadede ud på kørebanen, hvor han var lige ved at blive væltet af en gammel Volvo, som svingede ind til fortovskanten. Han sprang forskrækket tilbage og skulle lige til at skælde ud. – Men pludselig var han ved at slå en kolbøtte: Det var professor Billes vogn. Døren fløj op.

– Hop ind, råbte Bille. Torben smed kufferten ind på bagsædet, og bilen gled frem, endnu før han havde smækket døren.

Mens de kørte gennem byen, fortalte Torben, hvordan han havde ledt og ledt efter Bille. Om hvor forvirret han var blevet. Han snakkede og snakkede. Bille nikkede bare – eller kom med en kort brummen for at vise, at han hørte efter. Først da de kom ud på det lange stræk på motorvejen, havde Torben fået talt sig til ro, og der kom en kort pause.

Så smilede Bille og vendte sig mod ham.

– Undskyld, Torben, sagde han. Nu skal jeg prøve på at forklare dig grunden til alt det roderi.

– Du vil nok synes, det lyder tosset, at en halvgammel, stilfærdig professor kan blive interessant for nogle kloge folk, der arbejder nærmest som banditterne, du ser i fjernsynet. Men det er nu alligevel sket for mig. – Du ved godt, at jeg er læge og forsker. Jeg har i mange år arbejdet med noget afsindigt spændende inden for mit fag. Og jeg har gjort en mærkelig opdagelse.

– Dét, jeg er nået frem til, vil helt sikkert være af enorm betydning. Hvis det altså lykkes fuldt ud. Men – hvis det kommer i gale hænder, er det et uhyggelig farligt legetøj. Og når man laver sådan noget, kan det ikke undgås, at andre forskere får noget at vide om det. Kort sagt! Der er altså nogle virkelig kloge folk, der vil gøre alt for at få fat i nogle ting, som jeg hverken kan eller vil give fra mig endnu.

Bille så på Torben: – Var der for resten andre end dig tilbage på perronen, da vores tog var kørt?

– Næ-æ, ikke så vidt jeg husker. – Jo! råbte han pludselig. Den lyse unge mand. – Søren Birch.

– Forklar lige igen, hvordan han så ud.

– Lille, ikke meget højere end jeg. Pæn fyr at se på. Meget lyst hår, næsten hvidt.

– Det er Kessel, sagde Bille. – Jeg tænkte nok, det var ham. Forstår du, i aftes ringede telefonen, og en mand sagde, at doktor Thomsen, en af mine venner, ville besøge mig i dag. Om det passede klokken 11.

Uden at tænke over det fortalte jeg, at jeg skulle rejse med lyntoget kl. 7.30 i dag, og med det samme mærkede jeg, at han tabte interessen for mødet. Og jeg er næsten sikker på, at det var Kessels stemme. Så besluttede jeg at tage vognen og køre selv. Tidligt i morges ringede jeg til din mor. Men du var allerede stukket af.

– Jeg kan bare ikke forstå, hvad han ville i vores tog, sagde Torben. – Han kan da ikke lave noget mellem alle de rejsende.

Bille smilede: – Rigtigt. Jeg indrømmer, at jeg ikke aner nøjagtigt, hvad manden er ude på, men nu har han stået på tæerne af mig, lige meget hvor jeg har været det sidste halve år. Det skal vel være en slags nervekrig, tænker jeg mig. Så dumt kan selv højt begavede mennesker opføre sig, når de forsøger sig på forbryderbanen.



Halskov. – Ventetid.

To timer senere kørte de ind over det rige fynske land. Efter Odense drejede Bille væk fra motorvejen og førte Torben ad små, kønne landeveje gennem nogle af Danmarks mest frugtbare egne.

De spiste frokost ved Lillebæltsbroen. Sent på eftermiddagen drejede de mod vest. Et stykke på den anden side af Holstebro mærkede Torben havet. Luften blev køligere, skarpere, mere salt. Og landet, de kørte igennem, skiftede karakter. Fortalte mere og mere om havet. Der var langt mellem gårdene. De trykkede sig ind under bakkerne som for at gemme sig for den voldsomme blæst fra vest. Træer og buske var vredet mod øst, med ryggen mod vinden. De lå halvt hen ad jorden.

De var i Vestjylland.

På den sidste del af turen glemte Bille, at han var dødtræt af at køre. Nu glædede han sig bare til at komme ud til sit dejlige feriehus, hvor han helt uden at blive forstyrret kunne arbejde med sin videnskab.

Torben var spændt på at se Sandgården. Bille havde fortalt så meget om den. Og nu skulle han selv bo her i 6 uger.

Næsten lydløst gled vognen det sidste stykke ned ad hulvejen.

Bølgeslaget fra Vesterhavet slog drønende imod dem.

I skæret fra billygterne så han sit sommerhjem for første gang. Vognen drejede hen til bagsiden af huset. Det var langt og lavt med en solid udhusbygning i vinkel ud fra sydgavlen.

Fra vinduerne skinnede lyset venligt velkommen. Da Bille slukkede for tændingen, svingede en dør op, og en lille, tynd dame kom rask hen imod dem.

– Nå, endelig ku’ du bekvemme dig til at komme, Niels. Det var minsandten også på tide. Nu har maden snurret lige siden klokken 7. Og der er da grænser for, hvor længe den kan stå og snerre. Hvad i alverden er det for en, du har samlet op på vejen?

Pludselig lyste hendes ansigt op: – Jamen det er jo Torben!

– Goddag, Maxen. Undskyld vi kommer for sent. Ja, det er Torben, og han skal bo her, så længe du kan holde ham ud.
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Med et sæt rejste Torben sig op i sengen.
Han havde drømt, at der var en, der lagde et spejlæg ned over hans ansigt.
Til sin store lettelse opdagede han, at det var solen, der skinnede lige ind på hovedgærdet.
Han lagde sig stille ned igen. Foldede hænderne over maven og gav sig selv lov til at nyde tanken om 42 feriedage, som han først nu – lige nu – skulle ta’ hul på.
Oppe i loftet fik han øje på 5 knaster, som han fik til at ligne en hel masse: en hestevogn, en gravhøj, et spillekort og hængslet på en kuffert. – Kuffert!
Han kiggede sig om og opdagede, at Maxen havde været der, mens han sov. Kufferten var pakket ud. Tøjet lå på hylderne, og skoene stod på række under sengen. Foruden sengen var der et lille bord i værelset, og en pindestol. Og en reol, bygget ind under vindueskarmen.
Han vred sig om på maven for at se på bøgerne.
Omtrent halvdelen var engelske kriminalromaner. Resten var historiebøger. Danmarkshistorie, verdenshistorie, gamle og nye mellem hinanden.
Historiebøgerne kedede ham nu ikke så meget, som man skulle tro. For han var en af de sælsomme skoleelever, som læste historie. For sjov! Den mærkelige vane kunne hans klassekammerater ikke rigtig tilgive ham.
Lige nu var det dog ikke bøgerne, han tænkte på – så meget som bølgerne. Brændingen udenfor fik ham til at. tænke på noget meget sjovere: Et vesterhavsbad i morgensol.
Nede på stranden mødte han Bille, som prøvede at få varmen i sin vinterhvide krop ved at svinge armene voldsomt rundt.
Da Torben havde gispet i to minutter i det iskolde vand, faldt han i trav med professoren. De blev enige om en tur hen til 250-meter-mærket og tilbage igen.
Bagefter smed de sig i det kølige sand og grinede ad, hvor forpustede og elendige de var.
– Jeg ryger for meget, Torben. Jeg tror, jeg vil prøve at lægge piben væk. Det er faktisk værre med dig. Du burde være i en bedre kondition.
Torben var ved at fortælle om sit fodboldknæ, da skyggen af et menneske faldt hen over dem, og en kølig stemme sagde:
– Godmorgen. Sid bare stille begge to. Det er en rigtig pistol.
Torben troede, at han hørte fejl. Men da hans øjne gled opad, fangede de et par grå bukser, en kort lys frakke, hånden med den matsorte revolver, et blegt ansigt og et lyst, næsten hvidt hår.
– Kessel, tænkte han.
– Kessel, ja, sagde manden stille, som om han havde læst Torbens tanker. – Og professor Bille. Nu vil jeg bruge denneher, han viftede med pistolen, – til at få Dem til at indse, at jeg må, og jeg vil være med i Deres planer. De skal love mig, at jeg kommer med. Ellers skyder jeg Dem. Nu! Jeg håber for Dem selv, at De tror mig.
Kessel, kemisk ingeniør, havde talt i en stilfærdig, næsten venlig tone, og Bille havde hørt på ham, uden at man kunne se, hvad han tænkte. Efter en lille pause svarede han:
– Se, for det første, Kessel, er De jo selv videnskabsmand, så De ved godt, at jeg ikke har mine ting skrevet ned på pæne ark lige til at forære til den første den bedste tyveknægt, der dukker op.
For det andet ved De godt, at De ikke kan tvinge mig til at „lade Dem være med“, som De siger. De kan højst hævne Dem som et forkælet barn, der ikke får sin vilje. Forkælet og begærlig. Det er, hvad De er.
Kessel stod og vippede lidt med pistolen. Han var endnu blegere end sædvanlig.
Bille fortsatte:
– Samtidig har De forstyrret mig i ugevis med denneher dumme gang røvere og soldater. Men nu vil jeg råde Dem til at forsvinde og blive væk, inden jeg blir alvorligt gal i hovedet og skaffer Dem et polititilhold på halsen om ikke at genere mig mere.
Bille vendte sig, så han kom til at sidde med ryggen til Kessel. Det var klart, at han var færdig med dén samtale.
Professorens ord havde gjort Kessel rasende. Pistolen dirrede i hans hånd. Torben stirrede på pegefingeren, der langsomt blev hvid og stramt spændt om aftrækkeren. – Der var ingen tvivl. Manden var vanvittig. Han ville skyde.
Uden at tænke over hvad han gjorde, lukkede Torben hånden om det sand, han havde siddet og rodet i. Og med et hurtigt kast slyngede han det i hovedet på Kessel. Samtidig rullede han rundt og væltede sig ind på ham.
Det var nok til at vende op og ned på det hele: Kessel vaklede og fik nok at gøre med at gnide sandet ud af sine smertende øjne, og Bille fik tid til at komme på benene.
Uden et ord vred han pistolen ud af Kessels hånd, og med hårde, korte skub sendte han ham hen ad stranden.
– Forsvind så, Kessel, og lad mig slippe for nogensinde mere at se Deres ansigt.
Kessel var allerede på vej. Han masede sig klodset op i klitterne i sit alt for fine by-tøj. Inden han forsvandt bag klitranden, vendte han sig om mod de to på stranden og råbte forpustet:
– Vent bare, Bille. Vi er ikke færdige endnu! Den skarpe, vrede stemme lød tynd og svag ud over den vældige strand.
Bille undersøgte pistolen. Der var en patron i kammeret. Han sukkede, rystede på hovedet og vendte sig mod Torben.
– Hvordan skal jeg takke dig? Du har sandsynligvis reddet mig fra at blive skudt.
Han rystede igen på hovedet og stirrede op imod det sted, hvor Kessel var forsvundet.
– Efter dette her synes jeg, du har krav på at vide besked – i hvert fald om noget af dét, der gør mig så pokkers interessant. Lad os nu gå op til morgenmaden. Bagefter holder vi et lille møde inde i laboratoriet.

– Kom ind til mig klokken 10, sagde Bille til Torben, da de rejste sig fra morgenbordet.
Torben nikkede. Han var pavestolt over, at han nu fik lov til at høre om noget, der var så spændende, at der var blandet en rigtig revolver ind i det.
9.58 bankede han på døren til laboratoriet.
– Kom bare ind, Torben, råbte Bille.
Torben åbnede døren, men blev forbavset stående på trinet. Rummet, han så ind i, var et hyper-moderne laboratorium, fyldt med alt muligt ubegribeligt teknisk og elektronisk udstyr. – Det eneste, han kunne genkende, var en kompakt datamat.
– Værs’go’ og træd nærmere. Tag den der taburet og kom herover.
Da Torben havde sat sig, var der tavshed et øjeblik. Bille røg stilfærdigt på sin pibe og kiggede på drengen, som med et saligt udtryk i ansigtet drejede rundt på stolen og nød synet af alle de tekniske herligheder.
– Kan du li’ at gå i skole?
Torben standsede sin rundtur og så lidt usikkert på Bille.
– Jooh, jaah, såmænd. Det er da meget skægt – sommetider.
– Hvad synes du om historie?
Torben grinede saligt: – Det er mit bedste fag.
– Hm, udmærket!
– Hvorfor det?
– Jo. Fordi dét, jeg nu skal fortælle dig om, har en hel masse med historie at gøre. Det var svært for Bille at komme i gang med forklaringen. Han suttede kraftigt på piben.
– Øh – – kender du „Lykkens galocher“?
– Ja, hvis det er H.C. Andersens historie, du tænker på. Bille nikkede tilfreds.
– Kender du „Genboerne“ af Hostrup?
– Ja! Den spillede vi i dansktimerne i vinter. Den er da meget skæg.
– Det synes jeg skam også. Men-n: Bille sugede ivrigt igen. – Er der ikke noget ved de to historier, der får dem til at ligne hinanden?
– Jo da, mand. Det med, at de blir usynlige og ønsker sig andre steder hen. Men det er da det spændende ved dem, synes du ikke?
– Jo, Torben. Det har jeg osse altid ment. Du har sikkert selv engang imellem ønsket dig sådan nogle galocher.
– Ja, selvfølgelig. Har du ikke?
– Jo, det har jeg, Torben, – – så meget, at jeg gennem min forskning faktisk har fundet en slags lykkens galocher.

Der blev dødstille i laboratoriet.
Billes sidste ord var kommet ganske stille – men meget tydeligt.
Naturens lyde udenfor, havet og blæsten, virkede truende voldsomme herinde i det lyse, varme rum. Endelig smilede Torben usikkert.
– Du laver grin med mig.
Professor Bille rystede alvorligt på hovedet. Han lagde piben fra sig i en underkop.
– Næh, Torben, det er den rene skære sandhed. Jeg vil ikke komme med indviklede forklaringer om tidsmaskiner og alt det der. Det får du alligevel ikke ret meget ud af. Jeg vil nøjes med at sige, at jeg – ved hjælp af min videnskab – kan give folk lykkens galocher på og lade dem ønske sig hen i en anden tidsalder.
Nu må du ikke tro, at jeg helt alene – som en anden Georg Gearløs – har lavet en science-fiction-maskine.
Det eneste, jeg selv kan ta’ æren for er, at jeg har kunnet kombinere – samle – nogle fremragende tekniske opfindelser, som andre har gjort. Det var som at samle et puslespil af nogle brikker, som ingen før har tænkt på at sætte sammen.
– Jamen, Torben var skrupforvirret, – du vil da ikke påstå, at du sådan kan – – – springe ind i historien – i en historiebog – og gøre den levende?
– Jo, det er egentlig en god måde at sige det på. Og jeg kan endda selv bestemme, hvilken side i bogen – altså hvilket årstal – jeg vil gøre levende.
Torben følte sig underligt tilpas.
– Det lyder helt fantastisk, onkel Bille. Men du tror da ikke selv på, at det kan lade sig gøre?
– Jo, Torben. Det tror jeg. Jeg har nemlig prøvet.
– Det lyder utroligt, hviskede Torben.

– Det var utroligt. Jeg indrømmer, at jeg ikke turde gå ret langt tilbage. For et halvt års tid siden følte jeg, at jeg var kommet langt nok til at prøve. Jeg valgte at besøge København, den by, jeg kender bedst. En sommerdag i 1895. Den første august.
Det tog nogen tid at kode det elektroniske udstyr, men den 22. februar var jeg klar. Jeg satte mig derhenne i „pilotsædet“. Jeg var hundeangst. Vidste ikke rigtigt, om jeg ønskede, det skulle lykkes eller ej.
Jeg havde trykket på alle de rigtige knapper. Der skete ingenting. Jeg var lige ved at opgive. – Så lød der pludselig en tone, skingrende, skærende klar. Så skarp, at det føltes, som om noget spidst borede sig ind i hjernen. Næsten som lyden af et tandlægebor, bare kraftigere. Men før jeg nåede at blive bange, blev mit syn sløret, som om jeg var ved at blive bedøvet. Men jeg mærkede kun en ganske kort utilpashed, så var jeg klar igen.
Forandringen var sket. Jeg stod på Nørregade. Det var en solfyldt første august 1895.
Da jeg havde pustet lidt, begyndte jeg at gå ind mod byen. På vejen mødte jeg en sporvogn. Den blev trukket af to heste. Det var „Hønen“. Den trillede langsomt gennem byen, som altid fuld af alvorlige damer og herrer. Du skulle ha’ set deres tøj: stramme jakker, meget smalle bukser, knapstøvler og stråhat. Og damerne: lange, tunge kjoler og små ansigter under hatte så store som oppustede hovedpuder.
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